
ΕΙΔΙΚΟ ΠΕΡΙΓΡΑΜΜΑ ΘΕΣΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ: Διερμηνέας / Μεταφραστής

ΕΚΔΟΣΗ: 3

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ: 22/09/2026

Τομέας Πολιτικής Κωδικός ΓΠ Τίτλος Θέσης Εργασίας

Διπλωματία 6.3 Διερμηνέας / Μεταφραστής
ΤΜΗΜΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ ΚΑΙ ΔΙΟΡΓΑΝΩΣΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΕΩΝ 
(ΤΕΔΕ)

Οργανισμός

ΕΘΝΙΚΗ ΑΡΧΗ ΑΝΩΤΑΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ (ΕΘΑΑΕ)

Μονάδα

ΓΕΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ | ΚΕΝΤΡΟ ΜΕΛΕΤΩΝ ΚΑΙ ΕΡΕΥΝΩΝ (ΚΜ) | ΤΜΗΜΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ ΚΑΙ ΔΙΟΡΓΑΝΩΣΗΣ 
ΕΚΔΗΛΩΣΕΩΝ (ΤΕΔΕ)

Κωδικός Θέσης Κατηγορία Προσωπικού

1016111531 ΠΟΛΙΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ

Εργασιακή Σχέση

ΙΔΙΩΤΙΚΟΥ ΔΙΚΑΙΟΥ ΑΟΡΙΣΤΟΥ ΧΡΟΝΟΥ

Εντός 
Προσοντολογίου

Κατηγορία 
Εκπαίδευσης

Κλάδος Ειδικότητα

ΌΧΙ ΠΕ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΩΝ - ΔΙΕΡΜΗΝΕΩΝ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΩΝ -ΔΙΕΡΜΗΝΕΩΝ

Τόπος Εργασίας Εξυπηρέτηση Πολίτη

ΑΡΙΣΤΕΙΔΟΥ 1 & ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ 2, 10559, ΔΗΜΟΣ ΑΘΗΝΑΙΩΝ, Ελλάδα ΌΧΙ

Συντομη Περιγραφή της θέσης εργασίας

Διασφάλιση της ορθής διερμηνείας των συζητήσεων και την επιτυχή επικοινωνία μεταξύ ανθρώπων που δεν 
ομιλούν κοινή γλώσσα και τη μετάφραση από μια γλώσσα σε άλλη με νοηματική ακρίβεια προς τη γλώσσα - 
στόχο.

Γενικό Προφίλ

Μισθολογικές Προβλέψεις Βαθμός

ΕΝΙΑΙΟ ΜΙΣΘΟΛΟΓΙΟ - Ν. 4354/2015 (ΦΕΚ Α' 176), 
ΚΕΦ. Β'

Επιπλέον αμοιβές

 Α΄
 Β΄
 Γ΄
 Δ΄



Σχέσεις αναφοράς και συνεργασίας

Φορείς με τους οποίους συνεργάζεται Αναφέρεται σε

 Επικοινωνεί, όπου απαιτείται, με άλλες Υπηρεσίες 
του Δημοσίου ή ιδιώτες με σκοπό να ελέγξει την 
ορθότητα των στοιχείων και των πληροφοριών που 
έχει ή να συγκεντρώσει όποια άλλη πληροφορία 
χρειάζεται.

 Προϊστάμενος μονάδας: ΤΜΗΜΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ ΚΑΙ 
ΔΙΟΡΓΑΝΩΣΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΕΩΝ (ΤΕΔΕ)

Κύρια καθήκοντα

 Παρέχει επακριβή διερμηνεία, σε πραγματικό ή μη χρόνο μεταξύ ανθρώπων που εκφράζονται αρτιότερα στη 
μητρική γλώσσας τους.

 Παρέχει υπηρεσίες μετάφρασης πάσης φύσης εγγράφων μεριμνώντας για την νοηματική ακρίβεια της 
μετάφρασης από τη μια γλώσσα σε άλλη.

 Τηρεί αρχείο των σημειώσεων για διερμηνείες καθώς και μεταφράσεις που έχουν ολοκληρωθεί διατηρώντας 
το  σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις.

 Ενημερώνεται διαρκώς για τρέχουσα νομοθεσία σε διεθνές περιβάλλον για συναφή με το αντικείμενο θέματα.
 Η ανάληψη πρωτοβουλιών για την επιτυχή ολοκλήρωση των ανατιθέμενων θεμάτων.
 Η κατάθεση προτάσεων βελτίωσης της αποδοτικότητας και αποτελεσματικότητας  της λειτουργίας και της  

οργάνωσης του τμήματος.
 Η μετάφραση υλικών διασφάλισης ποιότητας (εκθέσεις, αναφορές, πρότυπα, κ.λπ.), μετάφραση των πάσης 

φύσεως κειμένων της Αρχής (διοικητικά έγγραφα, αλληλογραφία, υλικό δημοσιότητας, κείμενα ιστότοπου 
κ.ο.κ.)

 Η διερμηνεία και η επικοινωνία με φορείς της ημεδαπής και αλλοδαπής.
 Η σύνταξη και η επιμέλεια κειμένων.
 Η διαχείριση της εισερχόμενης και εξερχόμενης αλληλογραφίας του τμήματος.
 Η γραμματειακή και επικοινωνιακή υποστήριξη των οργάνων της Αρχής.
 Η γραμματειακή υποστήριξη Προέδρου & Γενικού Δ/ντή.
 Η διαχείριση της επικοινωνίας της Αρχής με τους αποδέκτες των υπηρεσιών και τους συνεργαζόμενους φορείς 

και τους  πολίτες
 Η αποτελεσματική ανατροφοδότηση και κάθε άλλη ενέργεια  για τη βελτίωση των διαδικασιών σύμφωνα με 

τις απαιτήσεις του εσωτερικού συστήματος Ποιότητας της Αρχής και την επίτευξη των στόχων  του Τμήματος.

Θεσμική Εκπροσώπιση και Συνεργασία

Απαιτούμενα Προσόντα

Ύπαρξη ειδικών/οργανικών διατάξεων για τα απαιτούμενα τυπικά προσόντα ΌΧΙ

Τυπικά Προσόντα

προσόν διορισμού ορίζεται, 
πτυχίο ή δίπλωμα Α.Ε.Ι. ή 
Ελληνικού Ανοικτού
Πανεπιστημίου (Ε.Α.Π.) ή 
Προγραμμάτων Σπουδών 
Επιλογής (Π.Σ.Ε) Α.Ε.Ι. της 
ημεδαπής αντίστοιχης.

 για τον κλάδο ΠΕ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΩΝ-ΔΙΕΡΜΗΝΕΩΝ εκείνα που εντάσσονται στο 
επιστημονικό πεδίο

 Κοινωνικές Επιστήμες -υποπεδίο: Άλλες Κοινωνικές Επιστήμες και στο 
επιστημονικό πεδίο

 Ανθρωπιστικές Επιστήμες και Τέχνες- υποπεδία: Γλώσσα και Λογοτεχνία και 
Άλλες Ανθρωπιστικές



 Επιστήμες σύμφωνα με την ταξινόμηση του Εθνικού Αρχείου Διδακτορικών 
Διατριβών

 (www.didaktorika.gr).

Επιθυμητές Γνώσεις  Γνώση του Κανονιστικού Πλαισίου στο οποίο λειτουργεί η Υπηρεσία/ 
Οργανισμός.

 Μεταπτυχιακός τίτλος σπουδών μετάφρασης ή διερμηνείας . Οι τίτλοι σπουδών 
αλλοδαπού ΑΕΙ πρέπει να συνοδεύονται απαραιτήτως από πιστοποιητικό 
αναγνώρισης του ΔΟΑΤΑΠ (ή πράξη αναγνώρισης του ΔΙΚΑΤΣΑ).

 Άριστη Γνώση μιας 2ης ξένης γλώσσας σύμφωνα με τα οριζόμενα στο Π.Δ 
85/2022 (ΦΕΚ 232 /Α) όπως αυτό ισχύει.

 Πολύ καλή γνώση Η/Υ υπηρεσιών διαδικτύου και χρήσης μεταφραστικών 
εργαλείων.

 Κατάρτιση και Επιμόρφωση (μέσω πιστοποιημένων σεμιναρίων) σε θέματα που 
σχετίζονται με την περιγραφόμενη θέση εργασίας

 Προηγούμενη εργασιακή εμπειρία στη μετάφραση και τη γλωσσικής 
υποστήριξη σε αντίστοιχες θέσεις του δημόσιου ή ιδιωτικού τομέα.

Ειδικές απαιτήσεις θέσης
Εργασίας

Εμπειρία Εμπειρία σε θέματα μετάφρασης, επικοινωνίας και γλωσσικής επιμέλειας.
Εμπειρία σε θέματα Ανώτατης Εκπαίδευσης Γραμματειακής Υποστήριξης  και 
Επικοινωνίας σε φορέα Κεντρικής Διοίκησης ή ΝΠΔΔ.

Δεξιότητες

Δεξιότητα Επιθυμητό επίπεδο

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΓΝΩΣΗΣ Υψηλό

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΣΜΟΣ & ΑΚΕΡΑΙΟΤΗΤΑ Μέτριο

ΕΠΙΛΥΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ & ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΚΟΤΗΤΑ Χαμηλό

ΗΓΕΤΙΚΟΤΗΤΑ Χαμηλό

ΟΜΑΔΙΚΟΤΗΤΑ Μέτριο

ΟΡΓΑΝΩΣΗ & ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ Υψηλό

ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΣ ΣΤΟ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ Μέτριο

ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΣ ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΗ Χαμηλό

ΠΡΟΣΑΡΜΟΣΤΙΚΟΤΗΤΑ Υψηλό

Επιθυμητά Προσόντα

Διάρκεια θητείας Υποχρεωτική επιμόρφωση 
πριν την ανάληψη της θέσης

Άλλες Πληροφορίες

ΌΧΙ


